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 رنویسی در ایران و مص بررسی تطبیقی علل پیدایش رمان
 نیا دخت فرخ مهیم        70/73/47تاری  دریافت: 

 فرزانه بوریازاده        6/46/ 2تاری  پذیر : 

  چكیده

تطبیقگی، بررسگی بسگتر تکگوینی انگواع ادبگی و        های پژوهشگی ادبیگات   یکی از زمینه

نویسگی یکگی از    ویگژه رمگان   چگونگی رشد و گستر  آنهاست. ادبیات داستانی، بگه 
های تطبیقی است. در این مقاله کگه   توجه و مهم در عرصة پژوهش بجالهای  زمینه

نویسی در ایران و کشور مصگر کگه    ای تهیه شده، علل پیدایش رمان به رو  کتابخانه
شود، بررسی شگده اسگت.    ترین حوزة ادبیات داستانی ادبیات عرب محسوب می مهم

آیگا در بگین علگل    منظور پاس  دادن به ایگن پرسگش انجگام شگده کگه       این بررسی به
توان به علل مشگترک دسگت یافگت و در صگورت      گیری رمان در دو کشور می شکل

 وجود چنین عواملی، دلایل این اشتراک چیست؟
نیمة دوم قگرن   زمان و درْ هم ،بیشة امروزیِ آن در ایران و مصر، کماشیو رمان به

عی و شگروع  اجتمگا   گ وجود آمده است و به دلیل شرای  یکسگان سیاسگی   نوزدهم به
نویسگی در هگر دو کشگور     های تجددخواه، عوامل مشترکی در پیدایش رمگان  نهات

از جمله پیدایش صگنعت   ؛علل مشترک پیدایش رمان ،در این جستاراند.  نقش داشته

وجودآمگدن   چاپ، تأسیس مراکز علمی، ترجمه و تأثیرپذیری از فرهن  غرب و بگه 
ن دو بستر فرهنگی ین آثار مهم در ایتوصی  و تحلیل شده و نخست ،طبقة روشنفکر

 معرفی شده است.
 

  .مصرایران، ، نویسی علل پیدایش رمان، رمان تطبیقی، : ادبیاتها کلیدواژه

                                                           
 )عاو هیئت علمی دانشگاه شهید باهنرکرمان )استادیار. 

 تطبیقی )نویسنده مسئول(. ارشد زبان و ادبیات کارشناسی آموخته دانش            fr.br64@yahoo.com  
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 مقدمه

 هگای ادبیگات اقگوام و ملگل     هگا و هماننگدی   آزمودن و تحلیگل ارتبگاط  » تطبیقی ادبیات
ای  هب، کار نسبتاً تگازه گوناگون است. مطالعة تطبیقی ادبیات، مثل مطالعة تطبیقی مذا

 ریگ ز: 7083 )کگادن،  «ای از آن وجگود دارد  ندرت سابقه هاست و قبل از قرن نوزدهم ب

comparative literature.) «تطبیقگی را دارای دلالگت و    ادبیگات  ،«غنیمی هلال محمد
دانگد از؛   کند و موضوع تحقیگق در ایگن علگم را عبگارت مگی      مفهومی تاریخی ذکر می

های مختل ، یافتن پیوندهای پیچیده و متعدد  رد تلاقی ادبیات در زبانپژوهش در موا
طورکلی ارائة نقشی که در پیوندهای تاریخی تأثیر و تأثر  ادب در گذشته و حال، و به
های اصگول فنگی در انگواع مکاتگب ادبگی و چگه از دیگدگاه         داشته است، چه از جنبه

 .(06: 7010)غنیمی هلال،  های فکری جریان
تطبیقگی، همگواره شگاهد بیشگترین      و ادبیات فارسی و عربی در عرصة ادبیات زبان

انگد.   های گوناگون با یکدیگر ارتبگاط داشگته   شیوه تأثیرات متقابل در یکدیگر بوده و به

کلاسگیک و نیگز در    ساز این پدیده در ادبیات وجوه مشترک اجتماعی و فرهنگی، زمینه
یکی از ایگن وجگوه مشگترک، شگرای  یکسگان      معاصر این دو زبان بوده است.  ادبیات

نویسگی   ویگژه رمگان   اجتماعی و فرهنگی و همانندی عوامل پیدایش ادبیات داستانی به
نویسگی در ایگران و کشگور مصگر کگه مگادر        به علل تکوینی رمان ،است. در این مقاله

شود و اشتراکات این دو حوزة فرهنگی در  ، اشاره میاستنویسی دنیای عرب  داستان
 گیرد.  مورد بررسی قرار می ،ین زمینها

 تحقیق پیشینة

گیری رمان و ادبیات داسگتانی در ایگران    تاکنون آثار متعددی در مورد چگونگی شکل
پیگدایش رمگان   توان به ایگن مگوارد اشگاره کگرد:      آن جمله می نوشته شده است که از

؛ دالعلی دسگتغیب عبگ اثر  (7082)نیز با همین نام  کریست  بالایی؛اثر  (7011)فارسی 
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پیدایش و تکوین » مقالة ؛ همچنیننفیسی آذراثر ( 7083نویسی در ایران ) رمان و رمان
 تاری  ادبیات فارسی، شگمارة  که در نشریه خجسته، فرامرز اثر( 7088) «رمان فارسی

مراحل تکگوین رمگان در    رةبانیز دری های هها و مقال . کتاببه چاپ رسیده است 0/04

تطاور‌‌از جمله، کشور مصر نوشته شده اسگت. از آن جملگه اسگت:    کشورهای عربی 

بوابیر‌الروایه،‌دراساه‌‌ عبدالمحسن طه بدر؛اثر  (7482) الروایه‌العربیه‌الح یثه‌ف ‌مصر

و نیز نگاهی بگه داسگتان    محمد سید عبدالقواب،اثر  (م6331) العربیه‌ف ‌تشكیل‌الروایه

امگا تگاکنون    ه محمد جگواهر کگلام.  ترجم بانساج  سیدحامداثر  (7011معاصر عرب )
نویسی در این دو بستر  پژوهش مستقلی در مورد تطبیق و مقایسة عوامل پیدایش رمان

 صورت نگرفته است. ،تبیین عوامل مشترک موجود در این زمینه فرهنگی و تعیین و

 رمان تعریف. 2

ری کگه دارد،  تنوع بسیا یکی از انواع ادبیات داستانی است که به دلیل وسعت و 1رمان
کتگاب   از منتقگدین غربگی در  « بورنو  رولان»ارائة تعریفی جامع از آن دشوار است. 

یک از تعاری  ارائه شده از رمان در طگول چهگار    دارد که هر اذعان می« جهان رمان»
پگردازان در عصگر خگود از رمگان      خوانی دارد که نظریهْ قرن گذشته، با آن تصوری هم

رمان چنین تعریگ  شگده    ،«وبستر»در فرهن  . (60: 7018ئله، ند )بورنو ، اوا هداشت
رمان، داستان بلند، بیان نقلی منثوری است با تفصیلات درخورتوجه و بغگرنج  »است: 

طگور تخیّلگی بگا تجربگة انسگانی سگروکار دارد و وسگیلة تگوالی پیوسگتة           معیّنی که به
: 7082)دستغیب، « رویدادهایی که دربردارندة گروهی اشخاص در فاایی معین است

بودن این نوع ادبی )رمان( بگه آن مجگال    ویژگی وسیع (.6: 7092، به نقل از وبستر، 4
عناصر متعدد و تقریباً تمام انواع ادبی، حتی دیگر هنرها را در خود جگذب   تادهد  می

کنگد   زمینه را برای موفقیت رمان فراهم مگی  ،مرزبودن، درواقع بی ؛کند و در یک کلام
 (.67: 7018اوئله،  و )بورنو 

                                                           
1. Roman, Novel 
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 رمان پیشینة. 6

 ای طولانی نداشته است. تاری  پیدایش و ظهور فرم جدید داستانی هرگز سابقه ،رمان
های  در قرن شانزدهم در اسپانیا روایت»کند.  جهان از سه قرن تجاوز نمی آن در ادبیات

ه قهرمگان آن،  شگود کگ   هایی اطلاق مگی  وجود آمد. این نوع ادبی به داستان به« پیکارو»
کگه در طگول ماجراهگای داسگتان تغییگر       ؛توجه به قوانین اسگت  کار و بیْ انسانی فریب

اثگر نویسگندة فرانسگوی    « ژیل بگلاس »کند. مشهورترین نمونة پیکارسک  چندانی نمی
تگوان   هگایی کگه در ادوار بعگدی نوشگته شگده، مگی       است. در بسیاری از رمان« لوساژ»

نویسی به آثاری که  پیکارسک را دید. درواقع تکامل رمان های های تداوم داستان نشانه
: 7019 )برادبگری، « شد، بسگیار مگدیون اسگت    های پیکارسک نوشته می شیوة داستان به
اثگر  « ن کیشگوت دُ»نقطة شروع رمان را شکل نگوینی در ادبیگات    ،نامنتقد . بیشتر(77
آغاز رمگان را شگکل   دانند که به دلیل فرم خاص روایتی، سر م( می7230« )سروانتس»
ضد رمانس است. اثری است حاوی طنز اجتماعی که قهرمان  ،«دن کیشوت»دهد.  می

هایی وجود داشت کگه از   رمانس آن،از برد. پیش آن از حقیقتی به حقیقت دیگر پی می

 کاملاً متفاوتی با رمان داشتند.  نظر فرم و محتوا، ساختمانِ
و « ساموئل ریچاردسون»، «دانیل دفو»با  «سروانتس»بعد از  ،پیش رمان حرکت روبه

هگای   شیوة خاص خگود و بگا اسگتفاده از طگرح     که هریک به ؛یابد ادامه می« فیلدین »
رابینسگون  « »دانیگل دفگو  »اثر مشهور  کنند. به استمرار این حرکت کمک می« تیغیرسنّ»

اقعی نخستین رمان بزرگ در ادبیات انگلیسی است که بر مبنای رویدادی و« کروزوئه
ای است و آن را  که رمانی مکاتبه« پالما»نیز با نگار  رمان « ریچاردسون»آفریده شد. 
ه نویسان جهان قرار داد کند خود را در ردی  اولین رمان تی متمایز میهای سنّ از طرح
 .در نزد بزرگان ادب، والا بگود « هنری فیلدین »شهرت . (48: 7082 )الشکری،است 

نثرنگویس و  « هگومر »وی را  ،«بگایرون »نام داشت. « تام جونز»او مشهورترین اثر ادبی 
بعدازآن با پیگدایش طبقگة متوسگ  و    . (770خواند )همان:  نویسندة طبیعت انسانی می

« بالزاک»و « دیکنز»رمان با آثار نویسندگانی چون  ،رشد آن، در نیمة دوم قرن نوزدهم
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، «هگائورن »در فرانسگه،  « زولا»و « فلگوبر »، «اسگتاندال » طگور  به اوج خود رسید. همین
« داستایفسکی»، «تورگنی »، «گوگول»در آمریکای شمالی و « ملوبل»و « هنری جیمز»
 ،در روسیه، رمان را به اوج اقتدار خود رسگاندند. بگا آغگاز قگرن بیسگتم     « تولستوی»و 

، «پروسگت »نویسی پدید آمگد و نثگر بگا شگعر پیونگد یافگت کگه         تحول نوینی در رمان
روند. بنابراین رمگان   شمار می داران این تحول به از طلایه« فاکنر»و« وول »، «جویس»

انسان را در برابر فراموشی هستی مصون نگگه   تادر هر مرحله از تاری  خود کوشیده 
 .(70: 7022دارد )کوندرا، 

 . پیدایش و تكویم رمان در ایران و مصر 9

شگناختی بگرای    ، تگاریخی و روان شناختی، فلسگفی  اگر شرای  متعدد اقتصادی، جامعه
انتقال یا پیدایش آن به  ؛غرب ضروری بوده است پیدایش و گستر  رمان در ادبیاتِ

توجگه  » شود. وکم مشابه ممکن می هر ادبیات دیگری تنها با فراهم بودن شرایطی بیش
که تکوین گفتمان ادبگی روایگی را در ادبیگات کشگورهای همسگایة ایگران        به مطالعاتی

کنندة مشترکی در پیدایش رمگان دخیگل    کند که عوامل تعیین اند، ثابت می کردهبررسی 
زمان در ادبیات عربی، ترکگی، پنجگابی و فارسگی ظهگور     ْ طور هم است. رمان تقریباً به

 .(4: 7011 )بالایی،« کند می
پیدایش رمان فارسی از اواخر سدة نگوزدهم و حتگی اوایگل سگدة بیسگتم چنگدان       

ند تا پیدایش و تکوین رمان فارسی وشک محققان میاز  گرچه برخیرود. ا تر نمی عقب
کگاملاً   ؛صرفاً به تاری  طولانی نثر فارسی و تحول آن رب  دهنگد  ،نحوی از انحا  را به

توانگد   نفگوذ عوامگل خگارجی، نمگی     دون آشکار است که تحول تدریجی نثر فارسی، ب
عقیگده اسگت کگه:     بگراین  ظهور نوع ادبی جدیدی چون رمان را توضیح دهد. نفیسگی 

رغم وجود ضرورت و ربطش با نیازهای  رمان فارسی نوع ادبی وارداتی است و علی»

بلکگه عمگدتاً    ؛های ادبگی ایگران بگر نخاسگته     تایران در زمان پیدایش آن، رمان از سنّ
: 7083)نفیسگی،  « عنوان محصول ترجمه در نظام ادبی فارسی پدیگدار شگده اسگت    به
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یی آبه این نکته توجه داشت که بدون آمادگی داخلی و بحران در کارالبته باید  .(670
 افتد.  قراردادها و انواع ادبی پیشین، عامل خارجی چندان موثر نمی

 رمان عربی در مصر سه نظریة انتقادی بیان شده است: پیدایشدربارة 
هنگد.  د ررن  جلوه مینظریة کسانی که تأثیر ادبیات غرب را بر ادبیات عربی، پُ .7

و از ناقگدان  « کگولین بگالی  »، «گیب» ؛این نظریه از میان مستشرقین طرفداراناز جمله 
توان نام برد. اینان معتقدند که رمان عربی تنها با تأثیر  و... را می« لویس عوض»عرب 

ویژه ادبیات فرانسوی، انگلیسی و روسی پدید آمده  مستقیم و جدی از ادبیات غرب به
، «حکگیم »، «هیکل»این موضوع که تمام پیشگامان رمان همچون  ،اناست. به عقیدة این

از فرهن  اروپایی بسیار غنی « جرجی زیدان»و « فرید ابوحدید»، «عقاد»، «طه حسین»
جا رمانشان  اند و حتی تعدادی از آنان به کشورهای اروپایی رفته و در آن مند بوده بهره

 .کند را تأیید می هانظریة آن ؛اند را نوشته
و « طه حسگین »، «احمد زیات»، «مصطفی صادق الرافعی»همچون  نظریة کسانی .6
و بدان تعصگب   ندکه به میراث ملی و اندیشة عربی سخت پایبند« یونس عبدالحمید»

معتقدند پیدایش رمان جدید عربی در درجة نخست به میگراث اصگیل    آنها .ورزند می
ازاسگلام بگه حکایگت     حتی پگیش  ،گردد و احساسات ملت عرب عربی و مردمی برمی

ایگن   ،بگا ظهگور اسگلام    که اند داشته تمایل داشته و شنیدن اخبار و روایات را دوست
 ة. سگور ه اسگت داد زیرا قرآن به داستان اهمیت بسیار مگی  ؛گرایش شدیدتر شده است

 .شاهد این مدعاستقص  در قرآن 
 یهگای  های ادبی، پدیگده  که معتقد است نوشته ای گرا و سازشکارانه واقع  دیدگاه .0

پیچیده هستند و یک عامل به تنهایی ممکن نیست یگک پدیگدة ادبگی یگا غیرادبگی را      
های  وجود آورد. پس بهتر است بگوییم رمان جدید عربی در مصر و دیگر سرزمین به

عربی در نتیجة تعامل سازندة میراث ملی همراه با اثرپذیری از ادبیات اروپایی شگکل  
)وادی، ست ثر بوده اؤگرفته است. یعنی دو عامل )اصیل و دخیل( در پیدایش رمان، م

 .  (63: م7416
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پیدایش رمان فارسی و عربی معلول یگک علگت نیسگت و بگه      ؛توان گفت بنابراین می
ای بستگی داشته است. با بررسگی منگابع مربگوط بگه تگاری        چندگانهها و دلایل  زمینه

هگای   تگرین زمینگه   عنگوان مهگم   توان از عوامل زیگر بگه   ادبیات معاصر این دو منطقه می
 مشترک پیدایش رمان در ایران و مصر نام برد. 

 الف( توجه به مدرنیته و پیدایش طبقة روشنفكر
د انسگانی در همگة   رَتگازی خِگ   هبگا یکّگ   بر اساس تئوری مدرنیته، انسگان عصگر مگدرن   

آمدنگد، در   شمار می تر نااندیشیدنی به هایی که پیش های اندیشه و حتی آن حوزه حوزه
ترین تفگاوت   مهم»گفته است:  «ساموئل هانتینگتون»ا  برآمد.  پی تغییر محی  زندگی
اسگت. در   دیدگاه او نسبت به انسان در رابطه با محگیطش  ،تیانسان نوین با انسان سنّ

عنگوان یگک واقعیگت طبیعگی        را بگه ا محی  طبیعی و اجتماعی ،تی، انسانجامعة سنّ
هگا در خودشگان احسگاس     گگردد کگه انسگان    شدگی، زمانی آغاز می نوین . پذیرد... می

توانند طبیعت و جامعه را درک  توانایی کنند... و این اندیشه را در سر بپرورانند که می

  (.798-791: 7013هانتینگتون،  ؛28: 7088)خجسته، « کنند

هگای پایگانی سگدة     هگای رایگج دهگه    پذیر  و رد مدرنیته و پیامدهای آن از بحث
کگه در زمینگة پیشگرفت و     نوزدهم تا به امروز جامعة ایران است. از نخسگتین کسگانی  

اعزام  ضمنِ اوبود.  ،السلطنه نایب ،عباس میرزا ،مدرنیته شدن کشور اقداماتی انجام داد
تر بگا غگرب را فگراهم     تر و گسترده انشجویان به اروپا، زمینة برخورد وآشنایی عمیقد
-7662هگای   تری داشت، در بگین سگال   رد. دومین مرحلة اصلاحات که ابعاد وسیعآو

در پگگی . (13: 7011خگگان امیرکبیگگر آغگگاز شگگد )آبراهیمیگگان،  ، توسگگ  میرزاتقگگی7603
مگدارس سگبک نگوین در میانگة سگدة      تحولات نظام آموزشی و تأسیس دارالفنگون و  

این حلقه محدود  ،حلقة جامعة روشنفکری بنیان شد. اگرچه در آغاز میلادی، نوزدهم

به طبقة بازاریان و بازرگانان و فرزندان حکمرانان محلی و فراریان و تبعیدیان ایرانگی  
ثری در بیداری طبقة متوس  جامعه به خصوص مردم آذربایجان داشت. ؤنقش م ؛بود
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از جملگگه « خگگان میگگرزا ملکگم »و « طگگالبو »، «میگگرزا آقاخگگان کرمگانی »، «آخونگدزاده »
دانستند. ایگن   ند که تنها راه حل مسائل جامعة ایران را تمدن غربی میبودروشنفکران 

برنامة آنهگا   آن، جز دانستند و پذیر   مدرنیته را با تمدن غربی برابر می ،رانفکروشن
 .(6: 7010بود )احمدی،
ایش طبقة اجتماعی جدید، تودة مردم با حقوق و نیازهای خود بیشگتر آشگنا   با پید
از سگبک فاضگلانة   نیز و برای آگاهی بیشتر به مطالعه روی آوردند. نثر فارسی  ؛شدند

جذبگه در نثگر    خود فاصله گرفت و رو به سادگی گذاشت. همچنگین بگه دلیگل نبگودِ    
جذبة بیشتری نسبت به متون نظری  معمولی، نویسندگان به زبان داستان، که گیرایی و

رمان نسبت به دیگر انگواع ادبیگات    ،ای داشت، روی آوردند. با توجه به اینکه و مقاله
صورت جگدی در   داستانی، توانایی بیشتری در بازتاب کلیت زندگی انسانی داشت، به

ایگی  رّروی آوردن به نوع ادبی جدید رمان که در اروپا از بُ»ادبیات فارسی مطرح شد. 
گگوی نیگازی    توانسگت پاسگ    طلبانه برخوردار بود، خود می انقلابی و پیشرو و اصلاح

روز رو بگه افگزایش داشگت،     باشد که در طبقة متوس  جامعه بروز کرده بود و روزبگه 

تگوان نگوعی تمگرین و تجربگه نسگل       هایی به سبک اروپا را مگی  رو نوشتن رمان ازاین
. (730: 7017)غگلام، « قگی جامعگه دانسگت   متوس  جامعه بگه سگر منگزل تجگدّد و تر    

عنگوان یکگی از پیامگدهای مدرنیتگه، جمعیگت       گستر  سوادآموزی بگه  ،دیگر ازسوی
خوان یا درحقیقت مخاطبان رمان را افزایش داد و با ایجاد بازار کتاب به لحگاظ   کتاب

های جدیگد ادبگی از جملگه     گونه، شکل اقتصادی از گستر  رمان حمایت کرد. بدین
عنوان نتیجه  در پی تحولات ناشی از ظهور مدرنیته و پیدایش طبقة روشنفکر بهرمان، 

 و پیامد آن طلوع کرد.
یکی از عوامل پیدایش رمان در مصر نیز پیدایش طبقة متوس  بورژوازی بگود کگه   

هگای قگرون وسگطایی و خگروج از تسگل        تخواهان آزادی مرد و زن از زیر یوغ سنّ
های  ها شد. این طبقة نورسیده با خود علائق تازه و اندیشه پدرسالاری در تمامی زمینه
تدریج طبقة حاکم بر اجتماع شد و از اهمیت خاصی برخوردار  نو به ارمغان آورد و به



 44   و مصرنویسی در ایران  بررسی تطبیقی علل پیدایش رمان

 
 

های ادبی جدیگد بگه    وجود فرهن  بورژوایی به پیدایش و رشد گونه ،گشت. بنابراین
شگرا  و دسگتگاه حاکمگه    در ادبیات کهن مصر، همواره طبقة ا ویژه رمان کمک کرد.

طبقة عادی مخاطب قگرار گرفگت و رمگان     ،که در ادبیات جدید درحالی ؛مطرح بودند
عنوان یک فرم دلخواه برای ابراز عقاید و مطرح سگاختن مسگائل و مشگکلات ایگن      به

از  تگا . تمایل به رئالیسم در بین طبقة بگورژوا باعگث شگد     وجود آمد بهقشر از اجتماع 
اسگتفاده کننگد    ،ای در راه مقابله با مشکلاتی که با آن درگیر بودند ربهعنوان ح رمان به
های رئالیستی که به واقعیت و مگداوای مشگکلات    از جمله رمان .(67 :م7416)وادی، 

توفیق حکیم است که در آن اندوه انسان مصری « الروح‌عودة»رمان  ،جامعه روی آورد

 .(80: م7444تصویر کشیده شده است )یاغی،  به

 ادبی غرب و نهضت ترجمه - ب( آشنایی با آثار فرهنگی
های فارسی به وضوح در نظگام   ترجمه ،میلادی اوایل قرن بیستم اواخر قرن نوزدهم و

. ترجمة آثار داستانی غربی در پیگدایش  فتگر چندگانة فرهن  ایرانی آن دوران جای

ترجمه که به پشگتوانة  . نهات یافتاساسی  ینقش نیز، شیوة اروپایی( رمان فارسی )به
راه خود را یافته بود با مگرگ آنهگا   « قائم مقام»و « عباس میرزا»مردانی فرهیخته مانند 

کارآمگدن   الدین شگاه و رویِ ، در زمگان ناصگر  به خاموشی گرایید. تا آنکگه بگار دیگگر   
، در کنگار آن ابتدا دارالفنگون و  « خان امیرکبیر میرزا تفی»حیاتی دوباره یافت.  ،امیرکبیر

هگای سگال همچنگان گسگتر  یافگت و       دارالترجمه را تأسیس کرد و این نهاد تا سال
ن ایرانگی  اپس از تأسگیس دارالفنگون، مترجمگ   . (7/600: 7014پور،  تر شد )آرین بزرگ

و « پطرکبیگر »مانند  ،«ولتر»نخست یک سلسله کتب تاریخی از جمله تألیفات تاریخی 
سگرجان  »تگألی   « تگاری  ایگران  »س از آن و پگ « اسکندر مقدونی»و « شارل دوازدهم»

به ترجمه  سپس انگلیسی را از روی ترجمة فرانسوی به فارسی ترجمه کردند.« ملکم

مونگت    کنت»، «سه تفنگدار»های  های تاریخی و علمی پرداختند و داستان و نقل رمان
عگد  ی پگدر و ب «الکسگاندر دومگا  » از آثگار « لویی چهاردهم»»، «ملکه مارکو»، « کریستو
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کلبگة  »؛ «لسگاژ »اثگر  « ژیل بگلاس »؛ «دفو»اثر « نسون کروزوئهیبار»؛ «فنلن» اثر« تلماک»
 ، اثگر «مسگافرت گگالیور  »؛ «پگروو »اثگر  « مانن لسگکو »؛ «برناردن دوسن پیر»اثر « هندی
و بگالاخره حتگی   « جیمگز موریگه  »اثگر  « سرگذشت حاجی بابای اصگفهانی »سویفت؛ »

: 7011اینها را به قالب فارسی در آوردند )بگالایی،  و امثال « ورن ژول»های علمی  رمان
های وقوع انقگلاب مشگروطه تگا     توجه به متون رمان در فاصلة سال. گفتنی است (11

خورشیدی نسبت به عصر ناصگرالدین شگاه رو بگه     7644کودتای رضاخان در اسفند 
 . (20)همان:  شتافزایش گذا

را به لحاظ نحوی و واژگگانی تحگت   ها زبان فارسی  ویژه رمان آثار ترجمه شده به
تگر جمگلات فارسگی     فهگم  تر و همه ها ساختار ساده پیامد این ترجمه اند. تأثیر قرار داده
ها نبودند، نگار  ادبی امروز ما که  ، اگر این ترجمه«پور آرین»که به گفتة  است؛ چنان

ت، وجگود  حال دارای زیبایی نثر ادبگی اروپگایی اسگ    نزدیک به زبان محاوره و درعین
هایی که در زبان فارسی پدید  همچنین نخستین رمان. (623: 7014پور،  نداشت )آرین

هایی تاریخی هستند.  های ترجمه شده به فارسی، رمان اند، همچون نخستین رمان آمده

ترجمه علاوه بر تأثیری که بگر زبگان فارسگی گذاشگت، بگه لحگاظ انتخگاب         ،بنابراین
در میگان  » ،ندگان ما نفوذ بسیار داشته است. علاوه بگر آن های رمانی نیز بر نویس گونه
هایی که از آزادی مردمگان کشگورهای دیگگر     کتاب ،گرفت هائی که صورت می ترجمه
اثگر  « سرگذشگت تلمگاک  »سگان   و بگدین  ؛گفتند، خواسگتار بیشگتری داشگتند    سخن می

: 7010هنگام، )ب« ، در مصر، عثمانی و ایران، آیینة واقعیات جامعه شگناخته شگد  «فنلون»
از آثگار   مناسگب هگای   دن در انتخگاب نمونگه  نکگر   علگت دقگت   گاه بهکه، هرچند. (90

. ه اسگت ایجاد کگرد باری در تکامل رمان فارسی  نتایج زیان ،نویسندگان غربی، ترجمه
ین عامگل احیگای ادبیگات فارسگی     تر مثابة مهم توان گفت ترجمة آثار ادبی اروپا، به می
 (. 706: 7062)خانلری،  ه استاشتیری نوع رمان دگ ، نقش مهمی در شکلنوین

ترجمگه نقشگی اساسگی در     ،در مصر نیز، آشنایی با فرهن  غرب و آغگاز نهاگت  
ین کشور و ها به ا . ورود فرانسویه است، ازجمله رمان داشتجدیدپیدایش انواع ادبی 
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ا آگاه م. باعث شد مردم از پیشرفت علم و تکنولوژی در اروپ7184فتح قاهره در سال 
که فرهنگستان علوم  که به همراه ناپلئون به مصر آمدند، دیری نپایید شوند. دانشمندانی

 ،ان در شگرق آنگ حاگور  نیز، شیوة فرهنگستان علوم فرانسه تأسیس کردند.  مصر را به
های عرب و مصر شد و ادبیات عرب  رق ملی در میان ملتموجب برانگیخته شدن عِ

هگای ادبگی    ظهور شکل ،که اغلب منتقدان تاجایی ؛رار دادثیر ادبیات غرب قأرا تحت ت
نگد  ا هادنامه را به زمان حملة فرانسه بگه مصگر نسگبت د    جدید از جمله رمان و نمایش

که محمدعلی پاشا بر تخت حکومگت مصگر تکیگه زد،     هنگامی. (00: م6333)القااه، 
ان بگا آن، جنگبش   زمْ های جدید به غرب فرستاد. هم هایی را برای آموختن دانش گروه

کتب علمی و نظامی  ترجمه در بلاد مصر رواج یافت. در زمان محمدعلی پاشا بیشتر،
شد. اما بعگدها همگه نگوع کتگابی را بگه عربگی برگرداندنگد. آثگاری ماننگد           ترجمه می

« پاریس زیبگا »)بعد العاصفه( اثر هنری بوردو؛ « بعد از طوفان»اثر راسین؛ « آندروماک»
)فرسان ثلاثه( اثر الکساندر دومگا و   «سه تفنگدار»( اثر کونتس دا ؛ )بارسیه الحسنا 

 . (60: 7080 اثر نبسون دوترای از جملة این آثارند )فرزاد،« روکامبول»

های غربی در مصگر و لبنگان    در اواخر قرن نوزدهم موج جدیدی از ترجمة داستان
ها در آثار بسگیاری از   . این ترجمهداشتپیرامون عشق  یموضوعاتبیشتر پدید آمد که 

« طاهر حقگی »و « لبیه هاشم»، «ولاحدادقن»، «سلیم البستانی»نویسندگان عرب از جمله 
که آثارشگان را در خگارج از    انیمهاجر ،همچنین. (08: 7442تأثیر گذاشت )البحراوی، 

ند. داشتدر رواج و شکوفایی ترجمه و تألی ، سهم  ،ندکرد  میهای عربی چاپ  کشور
خود سبب ورود ادبیات کشورهای غربی از جملگه روسگیه و انگلگیس بگه      نوبة به آنها

 تقلیگد از »ند که بودکسانی  آنها،د. درواقع دنویژه مصر و لبنان ش های عربی به سرزمین
 (07: م7482)بدر، « ای برای ارضای ذوق مردم قرار دادند. های غربی را وسیله نمونه

 ج( صنعت چاپ و مطبوعات

چندان حیاتی است که تصور رمان بگدون   ،پیدایش و شکوفایی رماناهمیت چاپ در 
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ها به  ناممکن است. در ایران پیش از پیدایش صنعت چاپ، تکثیر کتاب تاحدیچاپ 
هزینة زیاد و صر  زمان طگولانی و سگرعت    دلیلبه  که ؛شد وسیلة نساخان انجام می

ق  بگه طبقگة دربگار و گگاه بگه      پذیر نبود؛ و ف برداری با تیراژ بالا امکان کم، کار نسخه
آثگار فرهنگگی متقگدمین،     ،پیدایش صنعت چگاپ  باحاکمان محلی اختصاص داشت. 

هگای   چاپ کتگاب  برایها و آثار جدید و پشتیبانی از آموز  در مدارس نوین  ترجمه
« تمدنی که قسمت اعظم آن شفاهی بود، هرچه بیشتر نوشگتاری »درسی کمک کرد تا 

صگنعت چگاپ بگا مهیگا سگاختن مقگدمات        ،سرانجام اینکه. (74: 7011شود )بالایی، 
ضروری انتقال از فرهن  و تمدنی نسبتاً شفاهی به تمدنی مکتوب، هگم بگه پگرور     

به دنبال ظهور صنعت چاپ،  هم به گستر  مخاطبان بسیار کمک کرد. و نویسندگان
، مطبوعاتتردید  شکل گرفت. بی ،ای در ایران نداشت که سابقه ،مطبوعات و روزنامه

عامگل   ؛گذاشگت  در کنار دیگر عواملی که بر ذهنیت سیاسی و اجتماعی مردم تأثیر می
داری مسگئولیت زبگان    شگدن و عهگده   فهگم  سازی نثر فارسی برای همگه  مهمی در آماده

طور ویژه  به یهای خارج طور عمومی و روزنامه نویسی به داستانی بوده است. روزنامه

ارز  فنون ادبی، به زمین و زنگدگی روزانگه بگا همگة      بی نثر فارسی را از اوج تصنع»
 .(86: 7018 کدکنی، )شفیعی« های ملازم با آن فرود آورد ها و پریشانی درماندگی

نگگاران   نویسگان اولیگه از میگان روزنامگه     ی از رمگان بسگیار اتفاقی نیست که شگمار  
بگر پیگدایش و   برخاستتند. علاوه بر نشریات عمومی، مجلات ادبی نیز تگأثیر عمیقگی   

توانستند در نتیجة ابتکارات فردی منتشگر گردنگد،    ها می روزنامه»تکوین رمان داشتند. 
یافته و نزدیکی فکری یک گگروه   ولی وجود نشریه مستلزم نوعی حیات ادبی سازمان

تنهگا پگس از    ،فکگری گ  هگا و محافگل ادبگی    گونه تشگکل  (. این98: 7011)بالایی، « بود
 ،بنگابراین  س نوین، نهات ترجمه و غیره فرصت ظهور یافتند.تأسیس چاپخانه، مدار

تاری  ادبیات نوین فارسی مستقیماً به دو پدیدة مطبوعات و صگنعت چگاپ وابسگته    »
حال نشر ادبیات را، از  است. اهمیت چاپ در آن است که پیدایش مطبوعات و درعین

گگاه ادبیگات    که تکیهسازد و مطبوعات از این نظر اهمیت دارند  قرن نوزدهم میسر می
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ویژه در نوشگتار منثگور تغییگر و تحگولات اساسگی       گیرند و در نظام ادبی و به قرار می
 .(70: همان« )کنند ایجاد می
شگود. اروپاییگان از قگرن     صنعت چاپ به دورة حملة ناپلئون مربوط مگی  ،در مصر

در قرن  قرن هفدهم و سوریه های عربی دست زدند. ترکیه در شانزدهم به چاپ کتاب
چیگزی از چگاپ    ،هجدهم کار چاپ را از آنان گرفتند. مصر تا هنگام یور  نگاپلئون 

دانست و در این زمان بود کگه آن را از فرانسگه بگه کشگور خگود آورد و در امگر        نمی
کار گرفت. پس از فرونشستن حملة ناپلئون، صنعت چاپ در مصگر   انتشارات خود به
راه   را بگه « بولاق»بر سر کار آمد و چاپخانة مشهور تا اینکه محمدعلی  ؛از رونق افتاد
ها رو به گستر  نهادند و در قاهره و اسکندریه و دیگگر   چاپخانه ،تدریج انداخت. به

د. بنابراین پیدایش صنعت چاپ علاوه ششهرهای بزرگ مصر از این صنعت استفاده 
کگار آمگدن    بگا روی  .خوانی به ظهور رمان نیز کمگک کگرد   بر گستر  کتاب و کتاب

تگوان آغگاز    مگی  البتگه، دایر شگد.   7868در سال « المصریه الوقایع»مة روزنا ،محمدعلی
نویسی و امثال آن تأسگیس ایگن روزنامگه     اعم از قصه ،حرکت جدید را در نگار  نو

 .  (60: 7080 دانست )فرزاد،

 د( تأسیس مراکز علمی و مدارس جدید

او »تبریز اولین دبستان را تأسگیس کگرد.    در« میرزاحسن رشدیه» بار در ایران نخستین
ها را دید و شیوة  یکی از ملازادگان بود و در جوانی به بیروت رفت و در آنجا دبستان

ة شگیو  آموزگاری آنها را یاد گرفت، و چون به تبریز بازگشت، برآن شد که دبستانی به
 (.67: 7028روی،)کس« کار پرداخت   . بود که به این7621آنها بنیان گذارد. در سال 
؛ کگه  هایی به شکل نوین دایر شگد  در اکثر شهرها دبستان(، 7680)با پیروزی مشروطه 
آگگاهی   میل بگه دانسگتن و   ،سواد جامعه و رواج مطالعه و به تبع آنبه افزایش قشر با

در کنگار   تودة مردم از تحولات سیاسی، اجتماعی، علمی و فرهنگی جهان منجر شگد. 
، تأسگیس شگد. محصّگلان در ایگن     7628رستان دارالفنگون در سگال   ها، دبی این دبستان
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افق دید آنها نسگبت بگه جهگان و     .دیدند زیر نظر اساتید خارجی آموز  می ،مدارس
هگای جدیگد    شگد و بگه تگرویج آرا  و اندیشگه     های زندگی اجتماعی بگاز مگی   واقعیت
رافات و موهومات توان گفت تجدّدخواهی و مبارزه با خ که می طوری به»پرداختند.  می

حدی از برکت تعلیم و تربیگت همگین    خواهانه در عصر ناصری تا و نشر افکار آزادی
ال انقگلاب  کردگان دارالفنون بود. و همین مؤسسة سودمند بود، که عمّگ   طبقه تحصیل

دست گرفتند،  مشروطیت و آن دسته از مأموران دولتی را که رشته کارهای آینده را به
تسلّ  دانشجویان دارالفنون بگه زبگان و ادبیگات    . (608: 7014پور،  ن)آری« تربیت کرد

ش رواج نوع خاص از رمان، یعنی رمان تاریخی، نقگ  ،ها و به تبع آن فرانسه در ترجمه
این طبقگه براسگاس نیازهگای خگود، ادبیگات       ،کهمؤثری داشته است. حاصل سخن این

 آن است.ترین نوع  که رمان مطرح ؛وجود آوردند خاص خود را به
، های علمی دهد که احداث مراکز و انجمن بررسی تاری  معاصر مصر نیز نشان می

بگه   ای در تحولات ادبی این منطقه داشته است. پس از ورود فرانسگویان  نقش سازنده
محمدعلی حاکم مصگر شگد و   وقتی های فراوانی در مصر حادث شد.  ، پیشرفتمصر

و دانشگجویان   کگرد تأسگیس   یس جدیگد مدار ؛جدیدی در این کشور پا گرفت رژیم
غرب گسگیل شگدند. در    بههای تحقیقاتی  فراوانی برای کسب دانش غربی به فرصت

 همین شرای  بود که جنبش تألی ، جای خود را به جنبش ترجمه داد. 
انجمن علمی و تاریخی، عامل دیگری بگود کگه باعگث تقویگت وجگدان تگاریخی       

های علمگی دامگن    به ایجاد انجمن ،تاریخی های مصریان شد و همین افزایش پژوهش
هگگایی در مصگگر تگگا قبگگل از قگگرن نگگوزدهم اصگگلاً وجگگود نداشگگت.  زد. چنگگین انجمگگن

هایی که این انجمگن چگاپ    ها هدایت شد و کتاب انجمن اینهایی که توس   پژوهش
اولین انجمن . (747: 7088 )الشیال، حول تاری  مصر در ادوار مختل  بود بیشتر کرد
اعاای  بیشترِتأسیس کرد.  م.7148بود که ناپلئون در سال « انستیتو مصر»دست،  ازاین

اشغال مصر به این سرزمین آمگده   هد ِ این مؤسسه دانشمندان فرانسوی بودند که با
توصی  »مجموعه عظیم و بسیار ارزشمند   بودند. نتیجه تحقیقات علمی این محققان،
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 ،ویان از مصر تعطیل شد. مؤسسه مصگر است. این مؤسسه در پی خروج فرانس« مصر
در زمان حکومت سعد در اسکندریه افتتاح شد و بعدها بگه   م.7804بار دیگر در سال 

هم دانشگمندان اروپگایی و هگم مصگری      ،بار، اعاای مؤسسه قاهره منتقل گردید. این
 ها بودند. این مؤسسه یک بولتن علمی و یک مجله سالانه داشت. هر دوی این نشریه

 کردند.  ویژه تاری  مصر چاپ می لات فراوانی درباره تاری  و بهمقا

شناسان و دانشمندان اروپایی انجمن دیگگری   تعدادی از شرق ،در زمان محمدعلی
ة ایگن  در مصر تأسیس کردنگد. هگد  اولیگ   « جامعه مصری»به نام  م.7800را در سال 
های مربوط بگه   حوزه های موجود در ای بود که حداکثر کتاب ساخت کتابخانه ،انجمن

ادبیات، آداب و رسوم شرق و غیره در آن گردآوری شود. شش هفت  شرق، جغرافیا، 
های این انجمن گستر  یافگت و چگاپ و    اهدا  و سیاست  سال پس از این تاری ،

 ،د. بعدها این انجمگن شهای این انجمن  جزئی از سیاست ،انتشار کتب مرتب  با شرق
ا  بگه توصگیه آخگرین اعاگایش      ه منحگل شگد و کتابخانگه   پایانی قرن نگوزد  ربعدر 

 دشگ به دارالکتب مصر واگگذار   م7819)حکاکیان، بک، کانی ب  و توربورن( در سال 

در زمگان   م.7828بگود کگه در سگال     «المعاةرف‌‌جمعیاة‌» ،انجمگن دیگگر  . (746)همان: 

گی ای از فرهیختگان فرهن حکومت اسماعیل تأسیس شد. این انجمن که به دست عده
 یادشگده مصر تأسیس شد، هدفش آن بود که خود را صرفاً معطو  مصر کند. انجمن 

های تاری ، حقوق و ادبیات را به چگاپ   تعداد فراوانی از کتب قدیمی عربی در حوزه

تألی  ابوالفگدا    «المخحص و الوهلا االفحح»تألی  ابن اثیر؛  «اسدالغقبه» های کتاب .رساند

وجگودآوردن   بر بگه  ها علاوه )همان(. این انجمن است جمله آن از «وردی تاری  ابن»و 
های تاریخی و اجتماعی نقش مهمّگی   ادبی از جمله رمان آثار تاریخی، در پیدایش آثار

  داشتند.
رمان آماده کگرد و   پدیدآمدنمجموع عواملی که به آنها اشاره شد، عرصه را برای 

زندگی دنیگوی فگرد را    ،گرا ع ادبی واقععنوان انوا رمان و داستان کوتاه، بهتا سبب شد 
  تدریج در ایران و مصر جایگاه رفیع شعر را اشغال کند. ه، بهادمرکز توجه خود قرار د
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گیگری   نویسی در ایران و مصر، علاوه بر بررسگی علگل شگکل    رمان در مطالعة تطبیقیِ
ماگامین  هگای آغگازین و    رمان در این دو کشور، نکتة قابل توجه دیگر، مقایسة رمان

نویسندگان پیشگام در این دو حوزة فرهنگی اسگت کگه نتیجگة     یاه آنها و نیز گرایش
 سازد. آن، بحث را در این زمینه کامل می

 های آغازیم و نویسندگان ایران و مصر . مقایسة رمان4

 های آغازیم فارسی ها و رمان الف( داستان

افرادی بودند که با مهگاجرت از   ربیشتنخستین ایرانیانی که رمان و نمایشنامه نوشتند، 
ها آشنا شگدند و ادبیگاتی پدیگد     ایران به کشورهای دیگر، با فرهن  و ادبیات آن ملت

هگای اساسگی    های اجتماعی و سنن خرافی، تفاوت از ناروایی انتقادآوردند که به دلیل 
دند که وجود آور ای به با ادبیات پیشین داشت. درحقیقت این نویسندگان، آثار داستانی

بیانگر دوران تکاملی دیرپا، در نثر فارسی و پیدایش نوع جدیدی از ادبیات بود که تگا  
ایگن آثگار در ایجگاد    . (01: 7011ازآن در ادبیات فارسی وجود نداشگت )بگالایی،   پیش

نویسگی   سگوی داسگتان   دگرگونی و تحول عمیق در ادبیات فارسی، و سوق دادن آن به
العابگدین   حگاج زیگن  »نوشگتة  « بیگ   نْامگة ابگراهیم   سیاحت» ؛ کهنقش مهمی داشتندمعاصر، 

« المحسگنین  مسالک»؛ اثر عبدالرحیم طالبو ؛ «احمد یا سفینة طالبو »در سه جلد؛ « ای مراغه

اثگر جیمگز موریگه انگلیسگی،     « بابگا اصگفهانی   سرگذشت حاجی»ای طالبو ؛ ه از دیگر تألی 

 .از آن جمله است« میرزاحبیب اصفهانی» ترجمه
ترین نگوع   مطرح های تاریخیِ های پایانی قرن سیزدهم، رمان در سال ،آثار ازاین  پس

کردن مفاخر تگاریخی و بگرانگیختن احساسگات     در آنها به زنده کهند دادبی پدیدار ش
محمدباقر میرزا »نوشتة « شمس و طغرا» ها؛ پرستانه توجّه شد. از جمله این رمان وطن

زادة  عبدالحسگین صگنعتی  »نوشگتة  « خواهگان مگزدک   امانتق»یا « گستران دام»، «خسروی

شی  موسگی کبگودر   »نوشتة « فتوحات کورو  کبیر»یا « عشق و سلطنت»و « کرمانی
هگگای  بگگا ظهگگور رمگگان. گفتنگگی اسگگت (96– 03: 7080عابگگدینی، اسگگت )میر« آهنگگگی
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های اجتمگاعی و احساسگاتی    . از رمانختکم رن  با ها کم انتشار این رمان ،اجتماعی
هگای اجتمگاعی    نویسندگان آنها با توصی  فحشا، فساد سیاسی و اداری و نگاامنی  که
تهگران  »تگوان بگه    کنند، مگی  های پس از مشروطیت و یأس عمومی را منعکس می سال
، «عبگاس خلیلگی  »نوشگتة  « روزگگار سگیاه  »، «مرتای مشگفق کگاظمی  »نوشتة « مخو 

نوشگتة  « اشگر  مخلوقگات  »و « تفریحات شب»، «آبادی یحیی دولت»نوشتة « شهرناز»
. (690 -666: 7014پور، اشاره کرد )آرین« محمد حجازی»اثر « زیبا»و « محمد مسعود»

توان آنهگا   نمی ،شکنی داشتند تبا وجود عرضه شدن این آثار که ادعای نوگرایی و سنّ
آغگاز   ،را مبنای آغاز دوران مدرن در ادبیگات داسگتانی ایگران تلقگی کگرد. درحقیقگت      

 ست.ازمان با ظهور نویسندگان پیشگام ْ هم ،یسی فارسینو داستان

 ب( نویسندگان پیشگام ایران

هگای   های آغازین قرن حاضر، نویسندگانی ظهور کردند که به آزمایش مهارت در دهه
  که ثمگرة آن دورة جدیگدی را در ادبیگات    ؛نوینی در داستان کوتاه و رمان دست زدند

یکی »تان مجموعه داس آثاری چون؛با « زاده جماللی عمحمد»داستانی ایران بنیان نهاد. 
« قلتشگن دیگوان  »(، 7063« )دارالمجانین» چونهایی  رمانو  (؛7033« )بود و یکی نبود

بگا   «صـاد  هـدایت  »؛ (7000« )ه یک کرباسسروتَ»( و 7062« )نامه راه آب»(، 7069)
 و (7060« )نگدگی آب ز»(، 7070« )بو  کور»(، 7076) «خانم علویه»های بلند  داستان
؛ «فردا»و « قطره خون  سه»، «گور به زنده» چونهای کوتاه  داستان و( 7069« )آقا حاجی»

کگه  « هگای زنگدان   پگاره  ورق»(، 7070« )چمدان»های  مجموعه داستان با «بزرگ علوی»
 «صاد  چوبك»و ( 7003« )چشمهایش»ا  از زندان منتشر شد و رمان  پس از آزادی

چگراغ  »، «انتری که لوطیش مگرده بگود  »، «بازی شب خیمه»ستان کوتاه مجموعه دا بانیز 
از جملگه ایگن   « سگن  صگبور  »و « تنگسیر»های  و همچنین رمان« روز اول قبر»، «آخر

 .نویسندگان بودند
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 های آغازیم مصر ها و رمان ج( داستان

هگا   تمگدّ  ،کگه  حگالی در نویسی نو است. ترین کشور عربی در زمینه داستان فعّال ،مصر
 ا تحگولات جدیگد،  بگ  نویسی در این کشگور براسگاس الگوهگای قگدیمی بگود،      داستان
را  «زینب»داستان  خود را رها ساخت. ،نویسی از قیدوبندهای قراردادی و کهن استاند

داستانی مصر  جوان مصری و اولین سن  بنای ادبیات نو  نخستین تلا  یک نویسنده

هگای   مصری دارای شگیوه   ادبیات ،وجوداین با .(60: 7017 )ناظمیان، ندآور شمار می به
های  این شیوه گردد. برمی این کشور ةداستانی خاص است که سابقه آن به قرون گذشت

دوره ترجمه است و مصر  ،دوره نخست ت:اس پذیر تفکیک هدور چهاربه  عرب، نینو
ایگد  را ب «رفاعه طهطاوی» است.  های ترجمه در جهان عرب بوده اولین حرکت نةصح

اروپگایی    هگای  تا از داسگتان  هدوم کوشش شد ةدر دور پیشرو حرکت ترجمه دانست.
از  از جمله افرادی که در بالابردن سطح داستان در این دوره پیشتاز بودند،؛ تقلید شود

 «بینوایان»در ترجمه  «حافظ ابراهیم»و  «ژولیت رومئو»های  در ترجمه «توفیق الحکیم»
 خگورد.  چشم مگی  های مستقل نیز بهداستاناز برخی  ،این دوران  طی شود. نام برده می

نویسی روی  خلاقیت است، نویسندگان توانستد به تکنیک داستان ةدوره سوم که دور
 ثگر ا «بای والایگام » ،«ین هیکلنمحمدحس» ثرا «زینب»های  داستان ،در این دوره آورند.
چهگارم   ةچهارم که از دهگ  ةور. دتألی  شد «الحکیم توفیق»های  و داستان «طه حسین»

از  .دش عرب پدیدار   نویسی های جدیدی در عرصه داستان چهره ،هشد آغاز م.63قرن 
 (.1: 7021)کسمایی،  در مصر است «نجیب محفوظ» پیشگامان این عصر،

و « گگرایش تگاریخی  »در تگوان   دو جریان عمده از ادبیات عرب را می ،طورکلی به
های آنان که با قتگل و   ها و ترکتازی ظلم و ستم عثمانی پی گرفت. «گرایش اجتماعی»

خبری و نومیدی سوق  های محروم جامعه را به استاعا  و بی بود، توده همراهغارت 
  داده بود. روشنفکران عرب با در دست داشتن سلاح مطبوعات، برآن شگدند بگا آگگاه   

نخسگت اعگراب را    ،اینآنان را علیه ستمگران عثمانی بشگورانند. بنگابر   ،ها کردن توده
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بگه   تسوی نوعی بازگشت به خویشگتن کشگانیدند، تگا احسگاس حقگارت و عگاد       به
 های این دوره، تاری  را با ارائگة  ، قصهگفتنی استن ببرند. بیپذیری را در آنان از  ستم

ملکه »قصة  با نوشتن« البستانی سلیم» .کرد بازگو می ها والا و رشادت الگوهای اخلاقیِ
که از نظگر فنگی بگر     «أسما »و « سلمی» های قصهو  «سرگشتگی در بلاد شام»، «زنوبیا
بگا  « زیگدان   جرجگی » ؛دهگد  پند و اندرز مستقیم می ،استوار است« اغراق»و « تصاد »

، «دوشگیزه قگریش  »، «ابومسگلم خراسگانی  » همچگون  ویک قصة تگاریخی  بیست تألی 
عباسه »، «زیبای کربلا»، «بیالدین ایو صلاح»، «عروس فرغانه»، «شارل و عبدالرحمان»

ا بگه زبگان   نهگ بسیاری از آو... که  «طولون احمدبن»، «حجاج یوس »، «و جعفر برمکی
از جملگه  ( م.7472گگ  7816)« نقولا حداد»و  «نطونأ  فرح»و ؛ فارسی ترجمه شده است

 را دنبال کردند.  ها نوشتن این نوع قصهبودند که کسانی 
محمود تیمور یا حتی نجیب  الحکیم، ن توفیقنویسندگان معرو  و سرشناسی چو

  های داستان .اند نوشته مصر را7406 انقلاب/ ازکودتای های پیش عمده داستان ،محفوظ
 انگد.  نوشتهازانقلاب را بیشتر ادیبان یا نویسندگان جوان و گمنام  به دوران پس بوطمر

های پگوچ   اندیشه از  حاکمیت برخی با نویسندگان نسل قبل،آنان  وجه تمایز  ترین مهم
ناشگی از  آن را تگوان   حگدودی مگی  تاو بیهودگی و سرگردانی و نافرجامی اسگت کگه   

های سیاسی ناصر یا نفگوذ برخگی    عربی و شکست برخی طرح  نافرجامی ناسیونالیسم
 .(1: 7021)کسمایی، غرب به مصر دانست  گرایْ های بیهودگی و پوچ مکتب

 د( نویسندگان پیشگام مصر

در مصر به دنیا آمد، در همان کودکی بینایی خگود را   .م7884که در سال  ؛«مطه حسی»
در رشتة ادبیات و فلسفه به مطالعه پرداخگت و بگا ادبیگات     او در فرانسه،ازدست داد. 
ویژه نقد ادبی، از مستشرقین و استادان اروپگایی   آشنا شد. او در ادبیات به آنانمعاصر 

ذکگر  »شگاهد بگودیم.    ،برانگیز انتحگال  لة جنجالئدر مس و آمریکایی متأثر بود که آن را

رسگالة  « الاجتمةعیه‌فلسفةابن خلدون و »   در دانشگاه مصر،ا رسالة دکتری« العلا  ابی
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« حافظ و شگوقی »، «الجاهلی فی ادب»، «الاربعا  حدیث»   در سوربن فرانسه،ا دکتری
از آثگار ادبگی    کگه سگت  وود انامة خ کتاب اخیر زندگیآثار اوست. از جمله « الایام»و 

. وفات یافگت  م.7410ترجمه شده است. او سال   زبانچند شود و به  جهان شمرده می
  .(07: 7017 گیپ،؛ 037- 033: 7012)عبدالجلیل، نددان ستون ادبیات معاصر می رااو 

در قاهره به دانشگاه و  دنیا آمد در منفلوط به .م7812در سال  «مصطفی لطفی منفلوطی»
بگه  « المؤیگد »زهر رفت و در آنجا به مطالعة دین و ادبیگات پرداخگت. و در مجلگة    الأ
وفگات   .م7461در سال او نویسی پرداخت و در پایان به وزارت علوم راه یافت.  مقاله

نویسگان ضگد    ترین داستان منفلوطی یکی از شاخ ». (032: 7088یافت )الفاخوری، 
های او در ایجگاد بیگداری ملگی در مصگر،      تهنوش .. .رفت. شمار می استعمار در مصر به

« درنتیجة بازشناسی فرهن  بومی و سگتیزه بگا فرهنگ  غربگی، جایگگاهی ویگژه دارد      
 تگألی  و برخگی ترجمگه هسگتند.     آثگار وی، برخگی   (.736: 7043)فرصتی و رحیمی،

هگای او در   ای از مقالگه  جلد نوشت که مجموعگه   را در سه« النظرات»کتاب  ،منفلوطی
هایی است که آنها را یا ترجمه کرده یا در  شامل داستان ،«العبرات»کتاب  بود.« دالمؤی»

اثگر  « التگاج  فی سگبیل »از دیگر کارهای برگردان او  ترجمة دیگران تغییراتی داده است.
 .(031 )همان:ست ا« آلفونس کار»اثر « الزیفون تحت ظلال»و « فرانس کوپه»

هگایش را در   فعالیگت  دنیگا آمگد.   مصر بگه در  .م7888در سال  «محمدحسنیم هیكل»
نویس به  اولین داستان ،«زینب»داستان  خاطر بهاو را  دین و سیاست آغاز کرد. ادبیات،
 بلکه در زمینة تگاری ،  ؛نویس نیست کنند. هیکل تنها یک رمان معرفی می جدیدسبک 

روزنامة  تأسیس ،. از جمله کارهای اوه استمقالات بسیاری نوشت ،نقد ادبی و فلسفه
، «تراجم مصریه و غربیه»، «الفراغ فی اوقا » آثار بزرگ او عبارتند از: است.« السیاسه»

 .(06: 7017 )گیپ، «محمدحیةة‌»و « ولدی»، «ثورةالادب»

کگه   او نیز از نویسندگان بزرگ مصگری اسگت   متولد شد. .م7843در سال  «مازنی»
تگازه   کمابیشکه در زبان عربی  . وی با طنزیبود« آنگلاساکسون»تحت تأثیر فرهن  
رآشوب، چندین مقاله در نقد ادبی و هنر انتشار داده اسگت.  پُ بسیاراست و با شیطنتی 
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است که سعی در ایجاد یک نوع داستان مصری « الکاتب ابراهیم»های مهم او  از داستان
و  «ریگق الط فگی « »الگدنیا  صندوق»، «الریح قبض»، «حصادالهشیم»، «الشعر و غایته» دارد.
 .(036 :7012اوست )عبدالجلیل، از آثار « الدیوان»

سیر . م7410تا  7463از سال  دنیا آمد. در مصر به .م7849به سال  ؛«محمود تیمور»
الشگی   »و « الشگی  جمعگه  »هگایی نوشگت.    درازی در داستان کوتاه پیمود و مجموعگه 

: م7446 شنطی،) استکه به زبان فرانسه ترجمه شده  آثار اوستاز جمله « سیدالعبی 
در سگال   و ؛خگود کنگد   آنِ وی توانست جایزة سپاس دولگت مصگر را از  . (060-069
د و پگرچم داسگتان کوتگاه را در مصگر بگه اهتگزاز       وفرهنگستان مصر ش عاو .م7403
در نمایشنامه آن را به « توفیق حکیم»در رمان و « نجیب محفوظ»طورکه  همان ؛ددرآورَ

 .(703 :7010)غنیمی،  اهتزاز دروردند
 نگویس  داسگتان و ترین نویسگندگان   نیز از بزرگ (م6332 -7477) «نجیب محفوظ»
نویسگی   داسگتان  او، .خود کند را از آنِ .م7488است که موفق شد جایزة نوبل  یمصر

« کوئلیگو  پگائولو » کگه است   سطح جهان مطرح ساخت. شهرت وی چنان عربی را در

داسگتان   را تحت تأثیر« کیمیاگر»ان معروفش معرو  برزیلی گفته است داست نویسندة

سال  23بیش از  ،نجیب. (4: 7081 )السلماوی، نگاشته است ،نجیب« ابن‌فطومة‌رحلة»

هگای   حجم تمگام رمگان    و مجموعه آثار او به تنهایی به اندازه شتسابقه نویسندگی دا
از سی زبان  به بیش او آثاراز نوبت  923تاکنون  .سال اخیر است 03مطرح فارسی در 

، «قصرالشگوق »، «الثلاثیه»ی ها توان به کتاب دنیا منتشر شده است. از آثار مشهور او می
 .اشاره کرد «الشّحاذ و میرامار» ،«  والکلابال»، «اولاد حارتنا» ،«قدَالمَ زقاق»

دو  توان نتیجگه گرفگت کگه در هگر     های آغازین فارسی و عربی می با مقایسه رمان
  هگای اجتمگاعی   های تاریخی و سپس رمان ها، ابتدا رمان ة داستانپس از ترجم ،کشور

این نوع ادبی در  ها در دورة تکوینِ های فکری مشترک رمان شود. از ویژگی تآلی  می
توان از توجّه به ناسیونالیسم و میراث ملی یادکرد. نویسندگان هردو  هر دو کشور، می

هگای نگوین    به خلاقیتّ و تجربة شیوه گذراندن مرحلة تقلید از غرب، از پسسرزمین، 
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 ند.ا دهآور نویسی روی داستان

 بحث نتیجه

نیمگة دوم قگرن    زمگان و در ْ بیش هگم ة امروزی آن در ایران و مصگر، کمگا  رمان به شیو
اجتمگاعی و شگروع     گ نوزدهم به وجود آمده است. به دلیگل شگرای  یکسگان سیاسگی    

نویسی در هر دو کشور نقش  رمانخواه، عوامل مشترکی در پیدایش های تجدد نهات
اند. از موجبات و مقدمات مشترک پیدایش این نوع ادبی در ادبیگات فارسگی و    داشته
 توان به ورود صنعت چگاپ، تأسگیس مطبوعگات، پیگدایش طبقگة متوسگ ،       می ،عربی
های اروپایی و آشگنایی بگا آثگار     سیس مدارس و مراکز علمی جدید، ترجمه از زبانأت

هگای   های تاریخی و سپس رمگان  ها، ابتدا رمان پس از ترجمة داستان د.غربی اشاره کر
هگا   شود و ناسیونالیسم و میراث ملی از موضوعات محوری رمگان  لی  میأاجتماعی ت

 .رود شمار می در دورة تکوین این نوع ادبی در هر دو کشور به

، گ علوی، بزرزاده، صادق هدایت که نویسندگانی مانند محمدعلی جمال گونه همان
شگوند، در   نویسان بزرگ و پیشگام ایرانگی محسگوب مگی    از داستان صادق چوبک و...

 محمدحسگنین هیکگل،   ،مصطفی لطفی منفلگوطی  ،طه حسین مصر نویسندگانی چون

نویسگان   از پیشگامان و مشگهورترین داسگتان  « نجیب محفوظ» و محمود تیمور، مازنی

 روند.. شمار می مصری به
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